
HétfO 34. szám. Pest, április 24. 1848.

April 10. kezdve e lap hetenként hatszor 
egy középnagysága ivén fog megjelenni, és 
posta utjáa is megrendelhető.

Előfizetési ár:
April 10-kétől junius végéig, Buda

pesten, házhozhordással Z ft. 30 k r ., vi
dékre postán borítékban 3 ft. 30 kr.

April 10. september végéig félévre : 
Budapesten 5 ft. Vidékre postán boríték
ban 6 ft.

April 10—étöl december végéig há- 
roravévnegyedre:

^Budapesten házhozhordással 6 ft. 30 
kr., vidékre postán borítékban 8 ft.

Budapesten egy pengő forintjával, egy 
hőnapra szóló előfizetést is elfogadunk.

Hirdetésektől egy, háromszor hasábo- 
zott sorért, vagy ennek helyéért 3 kr. pp. 
fizettetik.

Pest, april 24. “ .
A főváros a politikai április idejét éli.
Nehány nap előtt az tinnepietlen zsidók-ellc- 

ni zavargások. — Tegnap egész nap czeremonia, 
pompa és spectaculum. Ma pedig a husvét másod
napi szokott népünnep.

Tegnap hatalmasan látványos napunk volt. A 
bécsi polgárok mintegy kétszáz tagból álló kül

döttsége körünkben mulatott. Az éljen kurjontá- 
sok összege felmehetett egy pár millióra.

Átalában véve agt kellett tapasztalnunk, hogy 
drága szomszédaink a bécsiek még igen mino- 
rennisek a politikai életben.

Náluk még fődolognak látszik: a zászló, a 
czifra kard, és a katonás egyenruha.

Mi, ha arról van a szó, hogy a szomszédné
pek együtt fraternísáljanak,a közörömben a legme
legebb résztvevők vagyunk, azonban szükséges
nek tartjuk, hogy az érzelem, mellyben szomszé
dainkkal egyesülünk, közös legyen, hogy azon sza
vak, mellyre mi éljent, Ők pedig Hoch-ot kiálta
nak , végeredményükben ugyanazon értelműek 
legyenek.

Meglehet, hogy csalódunk, sőt kívánjuk is, 
hogy csalódjunk, de látszott, hogy mi, és a bé
csiek még nem értjük egymást.

Szomszédaink még igen régi dátumból is
mernek minket.

Ha a bécsiek azt hiszik, hogy minket Mátyás 
király, vagy Nagy Lajos kora most is lelkesít, na
gyon csalatkoznak. A mi publicumunk a magyar 
históriát úgy mint az most van, bátran elvetheti. 
Meg nem foghatjuk, mi érdekes lehet abban, ha

a királyok és Qlygarchák harczait és viszálkodá- 
sait olvassuk.

Museumi régiség, más semmi. Nem több egy 
unalmas heraldikai tanfolyamnál.

A mi a magyarokról a ini históriánkba fel van 
jegyezve,az minden más inkább, mint a magyarok 
története. Különösen három száz esztendő óta ma
gyar nemzet nem is létezik. A magyar nemzet ez 
idő óta tetsz-halott. A sors az ébredést a jelen év
nek tartotta fen. És Európa meg fogja látni, mint 
fogja a magyar megírni saját históriáját.

A magyar nemzet ha Európa előtt úgy akar 
inegállani, mint érdemes arra, hogy a nagy* nem
zetek családéba felvetessék, mindent a mi nehány 
század óta nevében történt, tökéletesen desavou- 
alnia kell.

Szerintünk a zászlók, fáklyás zenék, littera- 
riai polémiák, banquetek nem más mint elöesz- 
közök, raelylyel a politicai institutiók kivívására 
sokat használhatnak. A bécsiek tehát átláthatják, 
hogy mi magyarok, kik az alkotmányosság me
zején a legutóbbi időkben olly nagy foglalásokat 
tetutnk, effjMfi crepundiákra, miket hozzánk koz
tak, nem sokat adhatunk.

Szegény bécsiek , ők most nagyon megvan
nak akadva. Azt Űzték e l , ki legnagyobb jólte- 
.v'Öjök volt. Bécs olly szerencsétlen város, hogy 
aflka természet egyátalában nem áldotta meg 
ony kellékekkel, hogy az főváros legyen.

Határszélén áll két olly országnak, mellynek 
érdeke össze nem egyeztethető. Ha e kél ország 
egy nemzet volna, lehetne belőle valami. így so
ha. Bécs csak úgy virágozhatott, ha fészke volt 
egy absolut hatalomnak.

De az illyen virág, gyökér nélküli növény, 
soká nem tarthatott.

A régi Bécs meg van bukva. Az uj pedig tá
maszkodjék csak saját kiforrásaihoz.

Ha pedig a birodalmi várost a régi rendszer 
szerint akarják tovább is fentartani, nincs már 
mit tenni, hozzák vissza Metlernichet. Akkor 
azonban meg fogják látni, mit mondanak hozzá a 
többi tartományok.

A bécsiek mást nem tehetnek, mint valamelly 
utón módon; már hogy, azt ők magok gondolják 
k i, szabaduljanak meg-a statusadósságoktól, s 
azután kezdjenek olly kereskedést és ipart, 
mellynek felvirágzására a provincziak gyarmati 
állásban tartása ne legyen bele számítva.

Az illyen, ha rögtönében olly nagyszerű és 
sikerteljes nem is lesz, mint az ezelőtti, de min
denesetre tartósabb s biztosabb leend.

A mi pedig most káruk lesz, vigasztalják ma
gokat a latin közmondással: Male parta, male di- 
labuntur.

A bécsi küldöttség tagjainak minden máso
dik szava: Ausztria és Magyarország örökös' 
egysége volt.

Meg kell vallanunk,hogy e hangos toast a mi'

Nem kell ttblabiró politika.

törvényeinkből is , valóban kimagyarázható. A 
loyalis magyar nép össze is koczintá a felhívásra 
a poharat — azonban az örökös egység alatt 
köztünk, s a bécsiek között lényeges különbség 
volt.

A magyar éljent kiáltott, és azalatt azt érté:
A király V. Ferdinand. És punctum.
A német, Hoch-ol kiáltott, s azalatt egy ke

véssel, többet értett: Például, hogy éljen a nagy
lelkű magyar nemzet, és fizessen évenkint a né
metnek tiz millió forintot pengőben. Éljen a 
magyar nemzet, és egészséges, derék és vitéz 
fiait küldje nekünk mind örökre, hogy azokkal 
az ausztriaiak számára provincziákat foglaljanak 
el. Löjjék főbe az olaszokat. Tartsák torkon a 
lengyeleket. Egy szóval tartsák féken mind
azokat , kik a zsákmányoló bécsi politicának itt 
ott alkalmatlankodására szolgálhatnának.

Így érték a szomszédságot a mi drága német 
sógoraink. Hanem hiszen ott leszünk mindnyájan, 
midőn az alkuról lesz szó.

Azonban még egyet.
A fáklyás zene, uiegtcutfoU u í p B J U a r J  

csörgés, zászlóhajtogatás még csak mind meg
járja, de azt mégis csak kikérjük magunknak, 
hogy diplomatice ne csókolódjunk.

A Muscum terén tegnap nagyszerű csóko
lózások mentek. A sok ezuppanás és csattanás 
kaczagásra indította azokat, kik a középponttól 
távol maradva biztosan érzék magokat.

Hah, ha mi történetesen e nemzeti csókoló- 
dásokhoz közel állottunk- volnál Ha szerényen 
meghúzva magunkat.egy oszlop mellé, egyszerre 
csak tárt karokkal, és előre csucsorodott ajakkal 
egy tubákos bécsi búrgert magunk felé láttánk 
volna közeledni, az ég tudja! mi minden történ
hetett volna velünk ijedtünkben.

Legalább is a hideg ki lel.

Aradról Írják.
Polgár szerkesztő! Hallom , hogy a nemzeti 

museum ritkaság-tára, martius 15-ke óta több an- 
tidiluvianus nevezetességekkel, mint szárnyasze- 
gett kétfejű sasok, váltótörvényszéki latinköriratu 
pecsétek, conservativ-programmpéldányok s több 
ehez hasonlókkal szaporiltatott.

Arad vármegyének is van egy nevezetessége, 
t. i. első alispánja, egy politicai camaeleon., ki 
folytonos szinváltoztatása által kimondhatatlan jo
got szerzett magának arra , hogy mint curiospm, 
a jövő nemzedék számára spiritusban is fenntar- 
tassék.

Ha ez a nemzeti múzeum zoologia-gyüjtemé- 
nyiben helyet nyerend, számíthatunk rá,hogy leg
alább is tiz angol milord fog ezen országos inté
zetünk megtekintésére havonként Pestre jönni.
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Ezen genialis köpenyforgató, ki magát Aeo- 
lus bácsit is zavarba tudná hozni, a conservativek 
mellett múlt évben telt nyilvános felszólalásait, s 
az oppositio ellen intézett kikeléseit feledni és fe
ledtetni akarván, szeretetre méltó következetes
séggel ragaszkodik második természetié vált be
csületes szokásához; a szószegéshez, s radicalnak 
igyekszik láttatni.

Ho ho, nem oda Buda!
Ha bókolt ön eddig a méltóságos főispán ur

nák, tessék most fejet hajtani a fenséges közvé
lemény előtt i s ; 8 ha esküdött eddig a mester, az 
az Apponyi szavára, esküdjék most is, s öt követ
ve lépjen le azon állásról, mellyre e hazának de
rekabb fiai hivatYák.

De fökép'ne igyekezzék minket ámitani,misti- 
ficálni, mert csak egyszer volt Budán kutyavásár.

A mint az eddig értésünkre jutott kinevezések
ből látjuk, önök a megválasztásokkal igen köny- 
nyelmüleg sáfárkodnak.

Ha ezt még tovább is igy szövik, — akkor nem 
tudom, — hogy fogják kiállni a sarat, a nemzeti 
gyűlés elölt ?.

Önök olt ez iránt mulhatlanul kérdőre fognak 
vonatni, s ellenük a vád akkint lesz formulázva: 
Noscitur ex sociis, qui non dignoscitur ex se.

Az első hallásra hinni sem akartuk a már lét
rejött kinevezéseket, — midőn pedig azon egyé
neket körültük már működni is szemléltük, 
összecsaptuk kezeinket, s felkiáltánk, hogy mj 
ezt nem értjük! — S_önök rövidlátását meg nem 
foghatjuk!

Egy felöl a nepotismus,és a pajtásság bűze ér
zik rajta, más oldalról pedig a coalitionismus. — 
Pedig nem jó , ha egy radical ministerium illykép 
akarja magát consolidálni. Ezzel csak saját gyen
géjét árulja el. Nem bízik pártja erejéhez. Min
denkinek tetszeni vágy, s e miatt elvégre is két 
szék közt pad alatt marad. És ekkor kik fogják 
önöket á legérzékenyebbül mardosni? ép azon 
kigyók , kiket önök nágylelküleg keblükön 
ápoltak.

.Zichy gróf — a ki a megboldogult censura- 
collegiumnak elnöke volt, — és ez elég. —

Jászay Pál, a ki a történetírásnál a kezei közt 
volt sok eredeti, okirat közül és a legbecsesbeket, 
— a mint hirlik, — a megbukott kormány iránti 
részrehajlásból nem alkalmazta.

Pazziazi, a ki mindegyik cancellár kegyeibe 
magát egyaránt betudta hízelegni, s a ki azt hi
szi , hogy nélkülök önök mozdulni sem tudnának.

Dubraviczky, a kit á Pest megyei teremből az 
adminislratori kérdés tárgyalásakor szentelt víz
zel füstölőnek ki.

Kiss Lajos, a ki mint udvari ügyvivő a huza- 
vonásl olly igen megszokta.

Mérey Káról egy vénecske arszlán, a ki ed
digi hivatalát is csak felületesen avagy ép be sem 
töltötte, legfőbb érdeme pedig az volt, hogy a 
Pestmegyei teremben Apponyi mellett unalmas- 
kodott.

Ezek mind ollyan nevek, mik mellett önök 
felelősége módtalanul öregbedett.

Csak a van még hátra, hogy Lukát és Tiszát 
is alkalmazzák.

Ifj. Bartal Györgyről elhisszük, hogy idővel, 
ha tehetségét tapasztalatokkal gazdagítandja], be

lőle alkalmas osztályfőnök válhalik,hanem még most 
a titkárság vagy más alárendelt hivatal tehetségé
hez jobban lenne hozzá mérve.

Még másokról is szólhatnánk, de egyelőre elég 
ennyi.

Különben pedig maguknak tulajdonitsák önök 
ha az olly alkalmazások melleit, mint a millyeket 
fentebb megróttunk, önök szolgálatába több jó ér
zésű Igen alkalmas, és igen használható egyének 
belépni egyátalában és többszöri felhívások után 
is vonakodnak.«— Példák erre máig sem hiány
zanak.

Végül ajánljuk, hogy olly complicálttá ne te
gyék burcaujukat, mint a mint tervben van. Ez 
egyfelől nehezitni fogja önök működését. Alig 
fogják magukat kiismerni. Más oldalról a bureau- 
cratia ismét életbe lépend. Pedig azon hon a leg
boldogabb, a mellyben minél kevesebb ember é 
hivatal után. De végül a nép olcsó ügykezelést is 
kíván.

Reméljük,, hogy ezen felszólamlásunk siker 
nélkül nem fog maradni, sőt hogy a fentebb érin
tettem alkalmazásokat is meg fogják még nagy 
részben változtatni.

Itt következik a Reformé czimü franczia lapbó 
kivett második czikk, mellyel miként az elsőt is, 
curiosumkint közöljük, az olvasóval.

A democtatia Magyarországon.
Mint előre megjósoltuk, a magyarországi de- 

tnocratia erősödik, s már hangosan követeié az 
ország teljes függetlenségét.

Az utósó hírek igen fontosak. A Rákoson 30 
ezer ember együtt-egybe a követendő irány 
felöl tanácskozandó.

Ezen manifestatió az ország mindbn határai
ra kihatott, s eredménye egy erőteljes petitio 
lön, melly egy küldöttség által a nemzeti diaeta- 
nak elébe terjesztetett.

Hajnik ur, annak átnyujtásakor a nép felség
re lett némi ezélzó észrevételeket; erre Kossuth 
ur, ki magát szereti a nép képviselőjének ne
vezni, felállóit, s így szólott:

Nagy örömöt érzek, midőn hallom, hogy a 
hon fővárosa magát, a király iránti hűségben 
ezen diaetával egyesíti; de azt semmikép sem 
helyeselhetem, hogy magának jogot vegyen re
formokat dictálni e gyűlésnek, melly csak az 
egész nemzettől fogad el parancsokat.

A tegnapi hősök szivüknek fenekére csak 
nagy erisisekben, s hatalmas forradalmak pilla
nataiban lehet betekinteni; valódi érzelmeik s 
értelmi beesők csak illy esetekben kiismer
hetők.

A magyar nemzet 9 tizede tegnap még nem 
hitte volna, hogy Kossuth ur ajkán illy szavak 
jöhessenek ki valaha; ma már csalódások által 
leveretvék, mert a nép bizalmát Kossuth urnái 
nagyobb mértékben senki nem birá, s a nemzeti 
ügynek senki olly hatalmas támaszt nem nyujt- 

i, mint ö, ki roppant észszel bir.
Azt régóta tudtuk, hogy Kossuth ur nem bir 

mindig elhatározottsággal, de azt soha nem hit
tük volna, hogy ö egy antiliberalis nyilatkozatra 
képes legyen.

Honnan akarják hát, hogy ezen népies mani- 
festatiók, ezen Archimedesi mozdítók jöjjenek, 
ha nem a fővárosból, melly középpontja a szám
nak, vagyonosságnak, értelmiségnek és közér
dekeknek ?

Napjainkban a fővárosok azok, mellyekne^

bárminemű mozgalom élén kell menni; ha Páris 
nem lett volna kezdeményező, a departement-ok 
még most is hordanák az orleansi dynastia gyű
löletes jármát.

A példa itt van, szemeitek előtt, és ti azt 
visszavetitek, midőn a főváros kezdeményezése 
Magyarországon sokkal szükségesebb mint va
laha.

Másnap a pesti népesség ezen törvényhozói 
okiratot megégeté, s Batthány állományi tanács 
elnöke kénytelen volt igazságügy-minister Deák
kal a nagy térre sietni, hogy a kitörést megaka
dályozzák.

Posonyban a rögtön itélöszék kihirdet— 
tetett.

Kossuth csillaga halványulni kezd.
Annyi csalatások, annyi nagy áldozatok után 

képesek volnának e még a magyarok az ausztriai 
ház iránti szolgaiságot az öngyilkosságig, a mar- 
tyromságig vinni ? s kiért ?

Azon ausztriai császárért, ki inkább lenne 
német császár, vagy Lengyelország királya, mint 
magyar király.

Berchel, a nagy olasz hazafi, igaz joggal 
mondá a feltámadt milánóiaknak : Testvérek, 
gondoljátok meg, hogy ha azon lánczból, melly 
minket Bécshez csatol, s melly most eltöretett 
— csak egyetlen szem marad is lábaitokon, ez 
is elég leend, hogy örökös rabszolgák marad
jatok.

így kell a magyar nemzetnek is eltörni leg- 
utósó gyűrűjét is azon láncznak, melly lábán 
olly régóta s olly terhesen nehézkedik.

Már éled a gyanú Ausztria ezélzatai iránt, 
mert látják fogásait, mellyekkel első engedmé
nyéért semlegesíteni törekszik.

Az alkirály (eddigi nádor) határozatlanságot 
mutat hatalma kiterjedésének értelmezéseiben ; a 
had- és igazságügy-ministereket a bécsi cabinet 
megismerni vonakszék; s a szabadelvű egész 
ministerium nem sokára kénytelen leend, helyét 
szolga lelkű embereknek engedni át, kik többé 
vagy kevésbbé alkotmányos utakon a hatalmat 
kezeikbe keritendik, és a nép, azon pillanatban, 
midőn mindent nyerhetett volna, mindent fog 
veszteni.

Magyarországra nézve csak a függetlenség
ben és köztársaságban létez üdvösség.

Az ausztriai monarchiának sem anyagi, sem 
erkölcsi ereje többé nincsen.

Hol vannak azon férfiak, kik mentöjeként áll
hatnának elő ?

Tán egy Fichelmont, egy Kolowrath , egy 
Pillersdorf Metternich-vesztegetett és vesztegető 
nevendékei említtetnek ?

Nem! ezen császárság eredeti semmiségébe 
ög öszvedülni, s pedig r nélkül, hogy Európa 
>ékéje ez által háborittatnék.

És a Magyarok elég vakok lehetnének-e, 
még egyszer fogni fegyvert egy hitszegé és 
haldokló rendszerért.

Nem, egy illy esztelenség által csak együtt 
veszne Ausztriával, vagy felemészteltetnék a szláv 
elem által.

A magyar republicanusoknak van fenntartva, 
az országról e gyászos jövőt elfordítani; nekik 
kell megmenteni a hont, és ők meg is fogják azt 
menteni.
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Zsedényi,Kiss ágens s több ezekhez hasonlók 
alkalmazást nyertek. Midőn az ellenzéki kör pár 
napok előtt bérmálási közgyűlést tartott, előérzc- 
lem sugallotta, hogy a régi nevezetet nem kelle
ne még eldobni ; s imc már úgy állanak 
ügyeink, hogy a kebelünkből kikelt kormány 
ellenében radicális ellenzéki hadsorba kell ma
gunkat rendezni.

Mi szüksége is van már a kormánynak, a ha
talom mennyerése ntán, régi barátaira, kik még 
csak hízelegni sem tadnak, mindig goromba igaz
ságot szólanak , s még saját meggyőződéssel is 
birnak.

Hisz ott van legalázatosabb csoportja a néhai 
conservativ progratnm embereinek, kik szájtátva, 
de halnémasággal,kapkodnak a kegyelmi lég után, 
s elég hatalmas orrot kaptak közelebbről , hogy 
jól szagolhassanak.

Hisz ott vannak meghunyászkodott ellenéink, 
kik chinai pngodok módjára biczentik meg bá- 
mész képeiket, a ininisteri legkisebb érintésre is, 
s az antichambreirozás tudományából kitűnőt 
kaptak.

Aztán, hogy lehetne mellőzni egy Zsedényit, 
k i a bécsi intriguesek hálózatain minthogy azo
kat eddigelő maga is szőni segített, keresz
tül l át , s ellenükben biztos óvszereket ajánl
hat, mert az ellenséges tábor igyekezeteit az el
pártolt hadvezér legbiztosabban meghiúsíthatja.

Hisz azért, hogy egy rósz rescripturaocskát 
aláirt, aztán, hogy országszerte népszerűtlen s 
egy kissé jól walzerez, s a ministeri bálokban csak 
nem lehet minden profanus ember előtánezos.

Aztán mit is akarnának önök ollyan polgártársak
kal,kika supplicansoknak még fillenteni sem tudná
nak?

Hát nem elég-e, hogy évtizedeken át éljencket 
kaptak ? s nagy hazafiaknak tartattak?

Hát nem elég-e, hogy diadal reménye nélkül 
vittak annyi időn át cserkesz háborút az ellenség 
zsarnokságának elharapozása ellenében ?

Csernatoni.

Egy kis lamennaismns.
A pokolbeliek királya nagy gyűlést hirdetvén 

midőn az alvilág lakói véres — nem piros — sem 
nem zöld posztóval terített hosszú tábla mellett le 
ültek e szavakkal kezdé meg a tanácskozmányt: 

Gyülölségben szeretett hiveiml Rettenetes ve
szély fenyegeti országunkat, mióta a nazareni 
ember fiának tanai valósulni kezdenek. íme az em
berek szeretetben testvérülve, nem rettegvén a 
közjóérti haláltól, országunk s hatalmunknak nyill 
hadat inditottak, sőt az észvilággal s világész- 
szel kérkedve az ősi jogunk-ellen kikelnek és min
ket gúnyolnak. S ennek következtében ime a po
kol lakóinak száma napról napra fogy. ,

Ébresztettünk köztök ugyan ollyan csábító
kat , kik az emberiséget mitólünk remegésben 
tartván, a bűnnek theoriáit, írták s a bűnre fi
gyelmeztetve hallgatóikat, úgy mondván beve
zetők országunk mélyeibe, s az emberi méltósá
got olly ködbe burkolták, hogy Socrates s más 
híres emberek erényeit „fényes bűnöknek" el
nevezték, sőt bűnöket koholtak, s belölök híztak 
a magasztos öntudatot mint sajátunk első szü
löttét gyanúsítván; de most ezek is vagy a na
zareni bölcsnek örök tanait követik, s az igaz

ságot és testvéri szeretetet terjesztik, s a gyü- 
lólség és a felekezeliség falait rombolják, vagy 
a köznéptől — fajzatinknak megismertetvén a 
társaságból kíküszöböltctnek.

Már a Poroszhonban is a képmutatási komé
diának ideje lejárt — d e , minek is említ
sem hosszasan, milly nagy bajok tornyosulnak 
fejeink fölött — úgy látszik, hogy orszá
gunk s uralkodásunk végső órája már ütött 1 

S a sánta ördög felkelve mondá :
Kegyelmes uram, ne búsuly. Íme találtam egy 

módot, meily által országod rövid idő múlva, any- 
nyi lakót nyerend, hogy alig leend elegendő he
lye itt az alvilágban.

És a hangos „halljuk" szózat utáu igy foly— 
latá a félbe szakasztott beszédét Asinódi:

Teremtsük a magánérdeket, s tegyük azt akár 
históriai, akár korbeli alapra úgy, hogy nemcsak 
minden nemzetnek, korületnek, megyének, város
nak, családnak, sőt minden emberi egyénnek le
gyen külön magánérdeke, inelly a többiek érde
kével örök küzdésben legyen, s a közszeilemct 
közgunj tárgyává tegye.

És zajongó „éljen" • megrendítő a világ ős
oszlopait s közörömittasan elszélyedtek az alvi
lág sötét légiói, s a köznyomor elhintett magva 
csírázni kezdett lépteik után; miután az emberi
ség újonnan felébredett mámorából, kétségbe 
esve rázogatá gyémánt, bilincseit; s nem levőn 
képes azokat lerázni, késő bánatnak áldozatává 
lön. A  A

A Constitutionel april 14-röl irja, hogy a 
londoni chartisták közelebbi fiaseojuk után, a 
rainistereknek bevádoltatását egyhangúlag elha
tározók.

Az idézett lap e kísérletet a franczia februa- 
riusi események paródiájának nevezi, de elfeled
kezik, hogy a bukott dynastia és kormány rend
szer fennállása alatt a franczia ministerek bevá- 
doltatása is comédiának neveztetett, a kormány 
egyik lapja által, de ezen comédia zárjelenetérc 
nem igen jött kedve nevelni.

Az angol ministerium, az igaz, hogy, távol 
sem hasonlitbató Guizot ministeriúmához, sem a 
chartista mozgalom, a reform banquettek átalános- 
ságához, de hogy az európai közös forrásban, 
az egyesült szigetek királysáp kormányának, 
Irlanddal s az angol chartisták mcetingjeivel 
könnyeden boldogulni nehéz feladat leend, ezt 
átláthatni, nem szükség TaÚeyrande ész.

John O’Connel az alsóházban engedelmct kért, 
egy repeal bili bemutathatására, mellyre

Nord Morpeth kijelenté, hogy Anglia az 
unióról le nem mondhat.

A vitatkozás azonban elhalasztatott.

Piemonti hivatalos jelentés.
April 8án reggel Albert Károly fötáborát Cas- 

tigiionenál ütötte fel, honnan 9 óra felé Goito meg
támadására csapatok küldettek ki.

Az ellenség erős állásban volt, az utakat el
zárta, s az elfoglalt házakból keményen tüzelt.

Később visszavettetvén , hátravonulásával a 
Miucio feletti hidat felvelteté, de vadászaink az 
épségben maradt részen előhatolván, az ellenség 
álgyutelepeit elfoglalók.

A Mincioni átmenet a hid égő romjain csi- 
kartatott ki.

Az ellenség, folytonos üldözés alatt, Mantuaba 
menekült.' c '

Az ütközet két óráig tartott. •
Két ezer fogoly, s 4 álgyu jutott hatalmunkba 
A Mincioni átkelésnek urai vagyunk.'

Plcschen april 8.
A határokon túlról azon hír jött meg , hogy 

Varsóban 500 tiszt fogatoltéi s egyszersmind több 
útban levő zászlóaljak Varsóba visszaparancsol- 
latiak.

Rendsburg april 4.
A porosz királytól egy felszólítás érkezett teg

nap Dánia királyához,a dán sergeknek Schlesvig- 
bőli rögtöni visszahivatása követeli, kijelentvén, 
hogy ellenkező esetben, a Holsteinban felállított 
porosz sergek ellenségesen fognak fellépni.

A békés egyezkedések csak a dán sergek visz- 
szavonulása után fognak megkezdetni.

Posen aprril 11. este.
A lengyel kérdés békés eliiitézhetésénék re

ménye naponkint gyengül a lengyelek mindenfelé 
fegyverkeznek s állásaikat erősítik.

Irzemeszno városban a háború meg is kezde
tett. A kaszás csapatok ugyan visszanyomattak a 
poroszsereglöl, de a város legnagyobb része ha
talmukban van.

A lengyel szélekről írják april 6-ról.
Oroszország belsejében a nép vallásos há

borúra fanatisáltatik.
A pupák azzal ámítják a tömeget, hogy a nem 

orosz Európában Krisztus megtagadtatott; a ró
mai pápa az igazhitű egyház buktatásán dolgozik, 
s hogy a fráncziák a németek egy részével po- 
gányok akarnak lenni. .

Ki nem látja ezekben a minden oroszok czár- 
jának mozgató ujját ? .

Ki nem érti ezekben a titkos szándokot, az 
ébredő, de eszméletre még nem jutott nép vak
buzgóságát használni fel az absolutismus meg
mentésére.

Örvendj Európa, hogy.Muszkaország már azon 
stádiumra jutott el, hol a zsarnokságnak a vég- 
menedékhez a fanatismus felizgatásához kell föl 

nodni nyomorult léte fenntartására.
Örvendj, mert a közelebbi stádium az ébre

dés stádiuma.

Rendsburg apr. 10.
A dánok tegnap óta Flensburg birtokában van

nak, s ma Holsteint is elfoglalák. A porosz ser
gek nézői szerepel vittek. A tanácskozások régi 
jó német szokásként folynak, mig egy derék női
met tartomány eljátszatik.

Az események viharlépésben a tanácskozások 
csigamódra haladnak.

Egész Németország boszankodik, hogy a di
plomaták beszélgetnek, a hon legderekabb fiainak 
vére foly.
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A Cronide april 12-éri írja, hogy Liszt a hí
res zongorász, honába Magyarországra utazott, 
hol nemcsak képviselőül választatott, de a nem
zeti gyűlés egyik alelnöki székére is kitűzve van.

A franczia ideiglenes kormány ismét egy lé
pést tett azon kumanus utón, mellyen haladni fel
adatai elsőbbjei közzé tUzé. A pilori — szégyen- 
polcz — eltöröltetett.

A rendelet következőleg van indokolva.
Tekintve azt,  hogy az elitéit bűnösnek köz- 

szémlérei kitétele az emberi méltóságot lealacso- 
nitja •,

Tekintve azt, hogy általa a bűnhődő örökre 
semmivé tétetik, s a nyilvános meggyalázlatás ál
tal a megjobbulás és becsület helyreállítás iránti 
igyekezete tönkre tétetik.

Tekintve, hogy az eddigi eljárás által a meg
rögzött bánkódó bűnös közt semmi különbség 
nem tétetett, s hogy a kitétetés a könyört elfogja 
és megbarákoztat a bűn látásával.

A büntető törvénykönyv 22-ik czikkelye el
töröltetik.

Beküldetett.
Egy minden balitéletektöl ment és valóban 

szabadelvű előkelő család rövid idő alatt két ano- 
nym levelet kapott a forradalmi csarnokból.

Egyikben német legényének (ki azonban nem 
is német, hanem lengyel) elküldésire, a másikban 
lobogók kitűzésére szólitlatik fel, s pedig olly 
hangon és modorban, mellyel a mivcltségre bármi 
kis igényt tartó egyén köztiszteletben álló nők 
irányában magának meg nem engedhet.

Ez is egy azon botrányos események közül, 
mellyek a magyar ifjúság neve alatt, egyesek ál
tal elkövettetnek.i

A marczius 15—ki fiatalság megtagadja ezen 
egyéneket, kik nevét akár könnyelműségből akár 
galádságból behomályositani törekednek.

Szolgáljon ennyi intésül azoknak, kiket illet.
Ha ezt meg nem értenék, s kedvük jönne még

egy hasonló levelet irni, érthetőbben fogunk sz ó 
lam. Cs. '

Francziaországban a forradalmi tttztársaság 
minden osztályait átjárta.

A Monge lyceum (eddig Nagy Lajos co lle- 
giuma) növendékei közelebbről olly ingerültségbe 
jöttek, hogy egyik tanárukat az ablakon vetették  
ki. Az ideiglenes kormány e tárgy megvizsgálá
sára bizottmányt nevezett ki.

Besanconban pedig a Sacré Coeur nönevelö 
zárdabeli ifjú hölgyek támadtak fel tanítóik ellen. 
Segélyökre egy közeli oskola növendékeit szó ii-  
ták fel, kik a falakon átmászván, az ajtókat betö
rők, s a zárdát győzelmesen és karöltve oda h a -  
gyák. Későbbre csakugyan sikerült — bár némi 
bajjal — a szép szökevényeket ismét visszatérí
teni.

H i r d e t é s e k .
M a g y a r  M lh á l

könyvárusnál Pesten megjelent és minden hely
beli és vidéki hiteles könyvárusnál kapható:

A „magyar forradalom napjai"
Irta N y á r i  A l b e r t

1-ső füzet Y a s v á r i a r c z k é p é v e l  c s a k  
20 k r a j e z á r .

Az egész munka 12 füzetben 12 csinos arcz- 
képpel jelenik meg, s előfizetés utján c s a k  3 ft 
20 pkrba kerül. Füzetenkint vévé egy-egy hu
szas , s az elsővel az utolsónak ára is leteendő. 
Hetenkint egy füzet jelenik meg, s ha az egész 
munka kész leend, ára 6 pftra emeltetik.

A szöveg minden eddig megjelent illy tar
talmú munkáknál bővebben és hűbben tárgyal- 
tatik. — Az arczképekből elölegesen csak Vas
várit, Bulyovszkyit, Jókait, Petőfit, Irányit, Vi- 
dácst, Táncsicst, Degrét Ígérjük, de a többiek is

ollyanok lesznek, kik magukat mint a forradalom 
kezdeményzői hősies elszántság és tények által 
kitüntették.

M a g y a r M i h á l  mint kiadó, 
az egyetemi és kalap utcza sarkán 410. sz. a.

G ő z h a jó k  j á r a t a .
Pestről Bécsbe naponkint, Győrrel kapcsolatban 

Indulásóra : reggeli 7 óra.
Pestről Zimonyba minden kedden, lefelé Eszéken, 

fölfelé Titelen át.
„  „ minden pénteken lefelé Titelen,

fölfelé Eszéken át.
„ Orsovára minden vasárnap, Galacz és 

Konstantinápollyal kapcsolat
latban az oláh részen.

„ ,, minden csütörtökön, Galacz és
Konstantinápollyal kapcsolat
ban a török részen.

„ Odessába april 9 és 23-án az ugyanezen
napokon Orsovába induló gő
zössel.

Indulásóra : reggeli 6 óra.
Szolnokból Szegedre minden kedden és pénteken 

reggel.
Szegedről Szolnokba minden vasárnap és szerdán 

reggel.
Pesten, spril 1-jén 1848.

Az első cs. kir. szab. dunagőzhajózási 
társaság főügynöksége.

Magyar Hibái
könyvárusnál Pesten, a Ferencziek terén 410 sz. 

alatt 4 p k r  o n kapható:

PO LITIK A I IZ G A T Á S.
Közli T á n c s i c s  Mihál .

Megjelenik e lap minden nap este. Előfizethetni e lapra Pesten a Beimel-féle 
nyomdában (Al-Dunasor Piaristák épülete) és Emich Gusztáv könyvkereskedésében. —  A

vidéken a postahivataloknál. EG Y ES SZÁM ÁRA 3  kf# pp.
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